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Bosna i Hercegovina 

Federacija Bosne i Hercegovine 

Kanton Sarajevo 

Općina Ilijaš 

Javna ustanova Osnovna škola 

“Stari Ilijaš” Ilijaš 

 

- ŠKOLSKI ODBOR   – 

 

Na osnovu člana 90. Zakona o osnovnom odgoju i obrazovanju («Službene novine Kantona 

Sarajevo“, broj: 23/17), člana 86. Pravila JU OŠ „Stari Ilijaš“ Ilijaš, broj: 01-2/13, od 

17.10.2013. godine, članovima 179. i 180. Kolektivnog ugovora za djelatnost predškolskog i 

osnovnog odgoja i obrazovanja u Kantonu Sarajevo ( Službene novine Kantona Sarajevo broj: 

24/2016) i člana 121. Pravilnika o radu Javne ustanove Osnovne škole „Stari Ilijaš“ Ilijaš broj: 

02-III-1355/17 , od 09.03.2017. godine, Školski odbor  na svojoj drugoj (II) sjednici, održanoj 

dana 28.3.2018. godine donosi: 

 

PRAVILNIK O IZMJENAMA I DOPUNAMA 
PRAVILNIKA O RADU JAVNE USTANOVE OSNOVNE ŠKOLE „STARI ILIJAŠ“ 

 

Član 1. 

Izmjena i dopuna Pravilnika o radu Javne ustanove Osnovne škole „Stari Ilijaš“ Ilijaš  vrši se 

na osnovu  Odluke Školskog odbora o  izmjenama i dopunama Pravilnika o radu broj: 02-III-

____/18, od ___.03.2018. godine, a u cilju usklađivanja Pravilnika s važećim Kolektivnim 

ugovorom za djelatnost predškolskog i osnovnog odgoja i obrazovanja u Kantonu Sarajevo ( 

Službene novine Kantona Sarajevo broj: 24/2016) 

 

Član 2. 

U Pravilniku o radu Javne ustanove Osnovne škole „Stari Ilijaš“ Ilijaš  broj: 02-III-1355/17, 

od 09.03.2017. godine, vrši se sljedeća izmjena i dopuna: 

 

 Član 4.  dodaju se novi stavovi 4,5,6,7,8,9,10,11,12,13 i 14  i to kako slijedi: 

 

„(4) U ustanovama radni odnos zasnivaju direktori, pomoćnici direktora, profesori-nastavnici, 

odgajatelji, stručni saradnici, saradnici i radnici za obavljanje drugih poslova osnovne 

djelatnosti ustanove, tehničkih i pomoćno-tehničkih poslova (u daljem tekstu: radnik), u 

skladu s općim i posebnim uslovima. 

(5)Radnik iz stava (4) ovog člana ostvaruje prava iz radnog odnosa u skladu sa zakonom, 

podzakonskim aktima, Kolektivnim ugovorom i ovim Pravilnikom o radu. 

(6) Kao poseban uslov za zasnivanje radnog odnosa, pored uslova utvrđenih zakonom, ne 

mogu se utvrđivati godine života, izuzev donje granice propisane zakonom. 

(7) Radni odnos može se zasnovati i angažovanjem radnika na odgojno-obrazovnim 

projektima od posebnog interesa za Kanton Sarajevo. 

(8) Radnici iz stava (7) ovog člana mogu se finansirati putem tekućih grantova ili transfera, u 

skladu s posebnim sporazumima i članovima 4. i 47. Kolektivnog ugovora. 

(9) Radnik koji je imenovan na funkciju direktora ustanove i ima ugovor o radu na 

neodređeno vrijeme u ustanovi, na njegov će zahtjev ugovor o radu mirovati do prestanka 

mandata. 

(10) Zahtjev iz stava (9) ovog člana direktor podnosi Školskom odboru u roku od 15 dana od 

imenovanja na funkciju direktora ustanove.  
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(11) Radnik iz stava (9) ovog člana ima se pravo vratiti na rad u školu u kojoj je prethodno 

radio, ako podnese pismeni zahtjev za povratak na te poslove u roku od 15 dana 

od dana prestanka obavljanja poslova direktora, u protivnom mu prestaje radni odnos. 

(12) Ako je za sticanje određenih prava važno prethodno trajanje radnog odnosa s istim 

poslodavcem, radniku iz stava (9) ovog člana, nakon povratka na rad, period mirovanja 

ugovora o radu ubraja se u neprekinuto trajanje radnog odnosa. 

(13) Radnika iz stava (9) ovog člana do povratka na poslove za koje mu ugovor o radu miruje 

zamjenjuju lica u radnom odnosu koji se zasniva isključivo na određeno vrijeme u 

najdužem trajanju do dvije godine. 

(14) Na prava i obaveze radnika iz stava (9) ovog člana primjenjuju se odgovarajuće odredbe 

zakona i važećih kolektivnih ugovora, kojima se uređuju prava i obaveze iz radnog odnosa, a 

koje nisu utvrđene ovim Pravilnikom a ni  Kolektivnim  ugovorom za djelatnost predškolskog 

i osnovnog odgoja i obrazovanja.“ 

 

 Član 14. stav (2) mijenja se i glasi: 

 

„ (2) Radniku-pripravniku za vrijeme trajanja pripravničkog staža pripada osnovna plaća 

platnog razreda odgovarajućeg stepena za grupu poslova na koje je primljen u radni odnos na 

određeno vrijeme umanjena za 20%. „ 

 

 U član 14. dodaje se novi stav (3) a dosadašnji stav (3) postaje stav (4) i to kako 

slijedi: 

„  (3) Početna osnovna plaća iz prethodnog stava ovog člana predstavlja samo iznos plaće bez 

dijela plaće po osnovu penzijskog staža.“ 

 

 

 Član 15. mijenja se i glasi: 

„ (1) Lice se nakon završenog školovanja može izuzetno primiti na stručno usavršavanje za 

samostalan rad bez zasnivanja radnog odnosa, a u skladu sa zakonom, uz prethodno odobrenje 

ministra za obrazovanje, nauku i mlade Kantona Sarajevo (u daljem tekstu: Ministar). 

(2) Ugovor o stručnom osposobljavanju se zaključuje u pisanom obliku. 

(3) Stručno osposobljavanje može trajati najduže godinu dana, koliko i pripravnički staž, ako 

to zakonom nije drugačije regulisano. 

(4)  Lica na stručnom osposobljavanju - volonteru u ustanovama za vrijeme trajanja stručnog 

osposobljavanja pripada naknada 35% osnovne pla}e platnog razreda odgovarajućeg stepena 

za grupu poslova na koje je primljen za volontiranje na određeno vrijeme. 

(5)  Početna osnovna plaća iz prethodnog stava ovog člana predstavlja samo iznos plaće bez 

dijela plaće po osnovu penzijskog staža. 

(6) Za vrijeme obavljanja stručnog osposobljavanja, licu pripada pravo na ishranu u toku 

radnog vremena (topli obrok) i pravo na prijevoz na posao i sa posla, pod jednakim uslovima 

kao i ostalim radnicima. 

(7) Lice na stručnom osposobljavanju ima pravo na zdravstveno osiguranje kako je to 

utvrđeno propisima za nezaposlena lica, a pravo po osnovu osiguranja za slučaj povrede na 

radu i profesionalnog oboljenja osigurava poslodavac, u skladu s propisima o penzijskom i 

invalidskom osiguranju. 

(8) Izuzetno, lice koje je na stručnom osposobljavanju, ukoliko to želi, može ustanovi 

podnijeti ovjerenu pisanu izjavu da se odriče prava na naknade utvrđene ovim članom.“ 
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 Član 25. dodaje se novi stav (6) i isti  glasi:  

 

„ Pauza izmeđeu časova u toku radnog vremen ne može biti viša od jednog školskog časa, 

s tim d radnik rasporedom časova može najviše imati pauzu dva puta sedmično.“  

 

 Član  29. tačka a) dopunjuje se na način da se dodaje nova stavka   i to kako 

slijedi: 

 

„ – zbog racionalizacije troškova ili kvalitetnije organizacije rada u ustanovi kada se 

radniku  izdaje rješenje  o 40-satnom nedjeljnom zaduženju  kojim je definisano da 

radnik radi više od  40 sati sedmično, a maksimalno 44 sata sedmično.“  

 

 U članu 29. dodaje se novi stav (6) i isti glasi: 

 

„ U slučaju prekovremenog rada radnika zbog racionalizacije troškova ili kvalitetnije 

organizacije rada  u ustanovi  direktor ustanove je dužan pribaviti pisanu saglasnost ministra  

kojom će biti odobreno plaćanje  prekovremenog rada tokom cijele školske godine  te iznos i 

način isplate  uvećanja plaće po osnovu prekovremenog rada.“     

 

 Iza poglavlja X dodaje se novo poglavlje XI i isto glasi : 

 

„Član 47.  

 (1) Radnik ima pravo na poštovanje osobe i zaštitu dostojanstva za vrijeme i u vezi s 

obavljanjem poslova svog radnog mjesta. 

(2) Privatnost i zaštita dostojanstva radnika štiti se od uznemiravanja ili polnog uznemiravanja 

poslodavca, nadređenih, saradnika i osoba s kojima radnik redovno dolazi u 

kontakt u obavljanju svojih poslova. 

(3) U ostvarivanju ovog prava, Sindikat i poslodavci  obavezuju se promovisati odnose u duhu 

tolerancije, razumijevanja i uvažavanja dostojanstva radnika, te svako neželjeno ponašanje i 

postupke kojima se takvi odnosi narušavaju, opisati, prepoznati, spriječiti i sankcionisati. 

Član 48. 

(1) Zabranjeno je uznemiravanje i polno uznemiravanje radnika. 

(2) Uznemiravanje je svako ponašanje koje ima za cilj ili stvarno predstavlja povredu 

dostojanstva radnika, a koje uzrokuje strah ili neprijateljsko, ponižavajuće ili uvredljivo 

okruženje radnika. 

(3) Uznemiravanjem iz stava (1) ovog člana smatra se i diskriminirajuće ponašanje kojim se 

radnik direktno ili indirektno stavlja u nepovoljniji položaj od drugog radnika na osnovu rase, 

boje kože, spola, spolnog opredjeljenja, bračnog stanja, porodićnih obaveza, dobi, jezika, 

vjere, političkog ili drugog uvjerenja, nacionalnog ili socijalnog porijekla, imovnog stanja, 

rođenja, društvenog položaja, članstva ili nečlanstva u političkoj stranci, članstva ili 

nečlanstva u sindikatu te tjelesnih ili duševnih poteškoča. 

(4) Polno uznemiravanje je svako verbalno, neverbalno ili fizičko ponašanje polne naravi koje 

ima za cilj ili stvarno predstavlja povredu dostojanstva radnika, a koje uzrokuje strah ili 

neprijateljsko, ponižavajuće ili uvredljivo okruženje. 

(5) Ponašanje kojim se narušava dostojanstvo osobe radnika smatra se namjerno ili nehatno 

ponašanje koje uključuje ogovaranje, širenje glasina ili kleveta o drugome, uvrede, 

prijetnje, psovke, omalovanavanje, namjerno uskraćivanje informacija potrebnih za rad i sl. 

(6) Nasilje na osnovu pola je bilo koje djelo koje nanosi fizičku, psihičku, seksualnu ili 

ekonomsku štetu ili patnju, kao i prijetnje takvim djelima koje ozbiljno sputavaju lica u 

njihovim pravima i slobodama na principu ravnopravnosti polova na radu ili u vezu s radom. 
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(7) Mobing predstavlja specifičnu formu nefizičkog uznemiravanja na radnom mjestu koje 

podrazumijeva ponavljanje radnji kojima jedno ili više lica psihički zlostavlja i 

ponižava drugo lice, a čija je svrha ili posljedica ugrožavanje njegovog ugleda, časti, 

dostojanstva, integriteta, degradacija, radnih uslova ili profesionalnog statusa. 

 

Član 50. 

(1) Poslodavac je  dužan, uz saglasnost sindikalnog povjerenika, imenovati osobu 

ovlaštenu od poslodavca za primanje i rješavanje pritužbi vezanih za zaštitu dostojanstva (u 

daljem tekstu: ovlaštena osoba). 

(2) U svrhu stvaranja klime tolerancije, razumijevanja i uvažavanja dostojanstva osobe 

radnika, poslodavac će voditi posebnu brigu o informisanju radnika o zaštiti dostojanstva te o 

edukaciji ovlaštenih osoba. 

 

Član 51. 

(1) Postupak zaštite dostojanstva radnika pokreće se podnošenjem pisane pritužbe poslodavcu 

ili ovlaštenoj osobi u roku od 15 dana od dana saznanja za diskriminaciju i mobing. 

(2) U slučaju neželjenog ponašanja, radnik se može obratiti poslodavcu ili ovlaštenoj 

osobi. 

(3) Poslodavac je dužan o svakoj pritužbi o povredi dostojanstva radnika obavijestiti 

ovlaštenu osobu. 

(4) Ovlaštena osoba je dužna primati i rješavati pritužbe u vezi sa zaštitom dostojanstva 

radnika. 

(5) Izuzetno od stava (3) ovog člana, poslodavac će primati i rješavati pritužbe u vezi sa 

zaštitom dostojanstvom radnika 

ako: 

a) je ovlaštena osoba odsutna, 

b) se radi o pritužbi same ovlaštene osobe, 

c) radnik određen za rješavanje pritužbi, pritužbu ne riješi u propisanom roku, ili ako to 

ovlaštena osoba izričito zatraži od poslodavca. 

(6) Ovlaštena osoba je dužna zavisno o prirodi i težini povrede, odmah, a najkasnije u roku od 

15 dana od dostave pritužbe istu ispitati, o čemu se sastavlja zapisnik kojeg potpisuju radnik i 

ovlaštena osoba. Ukoliko poslodavac ili ovlaštena osoba u roku od 15 dana od dana 

podnošenja zahtjeva za zaštitu ne udovolji tom zahtjevu, radnik može u roku od 30 dana 

podnijeti tužbu nadležnom sudu. 

(7) U provođenju postupka, ovlaštena osoba mora preduzeti sve potrebne mjere primjerene 

pojedinom slučaju, radi sprečavanja nastavka uznemiravanja ili spolnog uznemiravanja ako 

utvrdi da ono postoji. 

 

Član 52. 

(1) Ako ovlaštena osoba utvrdi da postoji neželjeno ponašanje poslodavcu, ovisno o 

svakom pojedinom slučaju, predlaže preduzimanje mjera kao što su: 

a) usmeno upozorenje radniku za kojeg je utvrđeno da je izvršio uznemiravanje, 

b) pisano upozorenje radniku za kojeg je utvrđeno da je izvršio uznemiravanje, 

c) promjene u organizaciji rada kako bi se izbjegla zajednička fizička prisutnost radnika koji 

je uznemiravan i radnika za kojeg je utvrđeno da je izvršio uznemiravanje, 

 

(2) Ako poslodavac ne provede predložene mjere za sprečavanje uznemiravanja ili polnog 

uznemiravanja ili ako su mjere koje je preduzeo očito neprimjerene, radnik ima pravo 

prekinuti rad dok mu se ne osigura zaštita, pod uslovom da je u roku od 30 

dana zatražio zaštitu pred nadležnim sudom. 
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Član 53. 

(1) Poslodavac je obavezan da sve radnike osigura kod osiguravajuće ustanove od posljedica 

povrede na radu, pri odlasku na posao i s posla, za slučaj smrti usljed nesreće na radu, 

invalidnosti, kao i uključenje rizika od prirodne smrti za vrijeme trajanja radnog odnosa, kao i 

u slobodnom vremenu tokom 24 sata i sl. 

(2) Visina osiguranja po ovoj osnovi određuje se prema polici osiguranja od posljedica 

nesretnog slučaja, odnosno polici osiguranja od prirodne smrti. 

(3) Ugovor o osiguranju s odgovarajućom osiguravajućom kućomzaključuje ministar na 

osnovu javnog poziva  za sve radnike u skladu s Kolektivnim ugovorom  i važećim  

zakonskim propisima. 

(4) Ako ministar ne zaključi ugovor o osdiguranju, tu obavezu ima direktor ustanove“ 

 

 Dosadašnja poglavlja XI, XII, XIII, XIV, XV, XVI, XVII i XVIII. postaju poglavlja XII, 

XIII, XIV, XV, XVI, XVII, XVIII i XIX, a dok članovi od 47.  do 129. postaju članovi od 54. 

do 135. 

 

 U član 50. dodaje se novi stav (5) i isti glasi 

 

„U slučaju da množenjem utvrđene osnovice i pripadajućeg koeficijenta plaća radnika za 

najmanju složenost poslova iznosi više od 70% prosječne neto plaće isplaćene po radniku 

u Federaciji Bosne i Hercegovine u protekla tri mjeseca prem posljednjem objavljenom 

podatku Federalnog zavoda za statistiku, radniku će se isplatiti osnovna plaća, koju čini 

vrijednost koeficijenta umnožen s utvrđenom osnovicom za plaću i uvećanu za svaku godinu 

penzijskog staža za 0,6 %, s tim da ukupno povećanje  ne može biti veće od 20%“ 

 

 U članu 51. dodaju se novi stavovi 3,4 i 5. i  isti glase: 

 

„  (3) Radnici koji rade s višom spremom namjestu sekretara škole, a za to radno mjesto je 

pedagoškim standardima i normativima te Pravilnikom o sistematizaciji radnih mjesta 

predviđen VII stepen, a sa 16.06.2017. godine imaju više od 20 godina radnog 

staža, ostaju na svojim poslovima i radnim zadacima, nisu dužni sticati viši stepen stručne 

spreme od one koju posjeduju. 

(4) Radnici sa završenim I ciklusom bolonjskog visokoobrazovnog procesa i višom i 

srednjom stručnom spremom, koja su 16.06.2017. godine zatečena na poslovima 

nastavnika u radnopravnom statusu na neodređeno vrijeme, mogu nastaviti rad na tim 

poslovima. 

(5) Radnici sa završenim I ciklusom bolonjskog visokoobrazovnog procesa i višom stručnom 

spremom, koja su na dan 16.06.2017. godine ispunjavala uslove stručne spreme 

za zasnivanje radnog odnosa u školama na poslovima nastavnika, do 01.09.2020. godine 

mogu konkurisati za prijem u škole i biti primljeni na te poslove.“ 

 

 U članu 54. dodaje se novi stav (4) i isti glasi: 

 

„ Ustanova će na osnovu zakona, podzakonskih  akata i Kolektivnog ugovora  utvrditi 

kriterije  i postupak za ocjenjivanje  kvaliteta rada radnika (uvošđenje novih priznatih 

metoda rada i inovacija, rezultata sa takmičenja, smotri, izložbi, revija i sl.) radi isplate 

nagrade ili stimulativnog dijel plaće.“ 
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 U dijelu naknada plaće dodaje se novi članovi  67. i 68.  i isti glase: 

 

„Član 67. 

Radnik ima pravo na naknadu plaće za vrijeme prekida rada do kojeg je došlo  zbog okolnosti  

za koje radnik nije kriv , usljed više sile, objektivnih okolnosti koje su uticale  na prekid  

odgojno-obrazovnog rada, odnosno nastave po odluci Vade, ministra ili drugih nadležnih 

organa.“ 

 

„Član 68. 

Radniku, pored slučajeva propisanih Zakonom o radu i Kolektivnim ugovorom, pripada 

naknada njegove plaće i u slučajevima aktivnosti definisanih Godišnjim programom rada 

ustanove za vrijeme: 

a) obrazovanja i stručnog osposobljavanja, usavršavanja ili prekvalifikacije, u skladu s 

potrebama ustanove i rada ustanove, 

b) stručnih izleta i ekskurzija, 

c) istraživačkih radova i naučnih savjetovanja, 

d) prisustvovanja seminarima i skupovima Sindikata, 

e) privremene nesposobnosti za rad, odnosno profesionalnog 

oboljenja, 

f) godi{šnjeg odmora, 

g) praznika koji po zakonu nisu radni, 

h) porodiljskog odsustva, 

i) učestvovanja na kulturnim, vjerskim, sindikalnim i sportskim manifestacijama od 

kantonalnog i šireg značaja, uz prethodnu saglasnost direktora. 

(2) Prethodnu saglasnost radniku za aktivnosti iz alineja ovog 

člna, koje eventualno nisu definisane drugim zakonskim propisima, daje direktor.“ 

 

 

Dosadašnji članovi 67.  i 68.  postaju članovi od 69 i 70.  

 

 

 Član 63. mijenja se i isti glasi: 

„Zavisno od natprosječnih rezultata rada ostvarenih u periodu od najmanje tri mjeseca 

neprekidno na koji se ti rezultati odnose, kao vid novćane stimulacije radnika, direktor 

ustanove će, uz konsultacije sa sindikalnim povjerenikom, donijeti odluku kojom se radniku 

osnovna plaća uvećava u visini prosjećne mjesećne neto plaće isplaćene u Federaciji Bosne i 

Hercegovine za posljednja tri mjeseca prije donošenja odluke, a prema posljednjem 

objavljenom podatku Federalnog zavoda za statistiku. 

(2) Nakon donošenja odluke iz stava (1) ovog člana, koja sadrži obrazloženje i koja je 

donesena na osnovu kriterija iz stava (3) ovog člana, te nakon prethodno pribavljenje 

saglasnosti ministra i Sindikata, direktor ustanove izdaje rješenje o plaćanju novćane naknade 

za natprosječne rezultate rada. 

(3) Novćanu naknadu za natprosječne rezultate rada iz ovog člana radnik ostvaruje na osnovu 

sljedećih kriterija: 

a) izuzetno kvalitetno i efikasno, u okviru planiranih rokova, izvršava poslove i zadatke 

radnog mjesta, 

b) natprosječno se istiće u ostvarivanju rezultata rada u odnosu na radnike koji obavljaju iste 

poslove, 

c) izvršava poslove u obimu značajno većem od prosječnog za to radno mjesto, 

d) u radu se posebno ističe natprosječnim stručnim i kreativnim sposobnostima, 

e) često obavlja poslove drugog nepopunjenog radnog mjesta ili često privremeno obavlja 

poslove popunjenog radnog mjesta u slučaju odsutnosti radnika po bilo kojem osnovu, 
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izuzev kada je za te poslove dobio posebnu novćanu naknadu u vidu prekovremenog rada, 

f) izuzetno kvalitetno i efikasno radi u komisijama za koje ne prima posebnu novčanu 

naknadu, 

g) često učestvuje u izradi složenih i značajnih projekata vezanih za reformu predškolskog 

odgoja i osnovnog odgoja i obrazovanja i drugih sličnih projekata, izuzev kada za te projekte 

dobija posebnu novčanu naknadu, 

h) često učestvuje u izradi značajnih projekata ustanove vezanih za unapređenje rada 

ustanove, kojima se razvijaju ljudski i materijalni resursi u ustanovi, 

i) natprosječno se istiće u razvijanju radne atmosfere, humanosti, solidarnosti i jedinstva 

radnika u ustanovi i šire, 

j) često obavlja vanredne poslove koji zahtijevaju posebnu stručnu osposobljenost, 

k) po ocjeni direktora svojim radomu veoma značajnoj mjeri doprinosi unaprijeđenju ukupnog 

funkcionisanja ustanove. 

(4) Odluka iz stava (1) i rješenje iz stava (2) ovog člana se objavljuje na oglasnoj ploči, 

najkasnije tri (3) dana od dana donošenja.“ 

 

 Član 64. mijenja se i isti glasi : 

 

„ (1) Radnik koji je postigao najviši stepen službenog zvanja, ima pravo na uvećanje njegove 

osnovne plaće za 10% nakon četiri godine provedene u najvišem službenom zvanju, pod 

uslovom da je u tom periodu bio uvijek ocjenjivan ocjenom „naročito se istiće". 

(2) Pravo iz stava (1) ovog člana preispituje se svake četiri godine. 

(3) Pravo iz stava (1) ovog člana radnik ne ostvaruje dok se nalazi na poziciji direktora, 

pomočnika direktora (rukovodioca dijela nastavnog procesa), rukovodioca Službe za 

odgojno-obrazovni rad, rukovodioca Službe pravnih i općih poslova, rukovodioca Službe 

računovodstva i rukovodioca, Službe nabavki, distribucije i održavanja.“ 

 

 U članu  68. dodaju se novi stavovi (3) i (4) i glase: 

 

„ (3) Radnik koji radi  u više ustanova  pravo na regres  ostvaruje u onoj ustanovi  u kojoj je 

procentualno više angažovan. 

   (4) Ukoliko je ranik iz stava (3) ovog člana angažovan podjednako  u više ustanova, pravo 

regresa ostvaruje  u onoj ustanovi  s kojom je prije sklopio ugovor o radu.“ 

 

 U članu 74. dodaju se novi staovi  (6) i (7) i isti glase: 

„ (6) Kriterij za dodjelu novčane pomoći izs stava (1) ovog člana  koje utvrde federalni, 

odnosno kantonalni organi  pojedinačno po vrsti i težini bolesti sastavni su dio ovog 

Pravilnika. 

   (7) Naknada za slučaj teške invalidnosti ili teške bolesti  se na osnovu iste invalidnosti  ili 

bolesti ne isplaćuje svake godine , već jednom po jednoj dijagnozi  ili utvrđenom stepenu 

invalidnosti, jer se radi o jednokratnoj a ne višekratnoj  ili stalnoj novčanoj  naknadi za 

lječenje bolesti ili invalidnost. „ 

 

 

 Član 96. mijenja se i isti glasi: 

 

„ (1) Direktor lično ili putem formiranja komisije može utvrđivati činjenice za povredu radne 

dužnosti. 

  (2) Pokretanje postupka za utvrđivanja činjenica o povredi radne dužnosti mora se pokrenuti 

pisanim putem. U prijavi za utvrđivanje činjenica mora se tačno navesti vrsta prekršaja radne 

dužnosti, član i tačka ovog Pravilnika, koji se odnose na navedenu povredu radne dužnosti. 
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Navedenomm prijavom mora se utvrditi tačan opis prekršaja, vrijeme kada se dogodio 

prekršaj, dostaviti materijalne dokaze i navesti imena svjedoka.“  

 

 U članu 114. dodaje se novi stav (8) i isti glasi: 

 

„ (8) Odluku o prestanku radnog odnosa radnika, nadležni organ ustanove  donjet će 

najkasnije  u roku od sedam dana  od dana kada  su nastupile okolnosti koje su razlog 

prestanka radnog odnosa. „ 

 

 U članu 116. dodaju se novi stavovi (3), (4) i (5) i isti glase: 

 

„ (3) Kada radnik, koji obavlja neposredno odgojni-obrazovni rad s djecom/učenicima u 

ustanovi (nastavnik razredne nastave, nastavnik predmetne nastave, pedagog, psiholog, 

defektolog, logoped), napuni 65 godina života ili 40 godina radnog staža, odnosno 65 godina 

života i minimalno 20 godina staža osiguranja, ima pravo da ostane na poslovima koje je do 

tada obavljao u cilju održavanja kontinuiteta odgojno-obrazovnog procesa do kraja prvog 

polugodišta, ako jedan od uslova za penziju stekne u prvom polugodištu, odnosno do kraja 

nastavne godine, ako jedan od uslova za penziju stekne u drugom polugodištu. 

(4) Ako radnik iz stava (1) ovog člana u kalendarskoj godini puni 40 godina staža osiguranja, 

a ima 65 godina života, ima pravo da ostane na poslovima i radnim zadacima dok u toj godini 

ne napuni 40 godina penzijskog staža. 

(5) Radnik iz stava (1) ovog člana ima pravo korištenja godišnjeg odmora i nakon isteka 

nastavne godine, ukoliko to pravo nije iskoristio do kraja nastavne godine.“ 

 

 Član 121. mijenja se i isti glasi: 

 

„ Na uslove  za rad sindikata i zaštititu sindikalnog povjernika neposredno se primjenjuju 

odredbe  članova od 137. do 151. Kolektivnog ugovora za djelatnost  predškolskog odgoja  i 

osnovnog odgoja i obrazovanja u Kantonu Sarajevu.“ 

 

Član 3. 

 Svi ostali članovi Pravilnika o radu  Javne ustanove Osnovne škole „Stari Ilijaš“ Ilijaš   broj: 

01-III-1355/2017  od  09.03.2017.  godine, ostaju na snazi i nepromjenjeni. 

Član 4. 

 Školski odbor JU OŠ » Stari Ilija » Ilijaš ovlašćuje sekretara škole da sačini prečišćeni tekst 

Pravilnika o radu  Javne ustanove Osnovne škole „Stari Ilijaš“ Ilijaš   broj:______________, 

od ______________godine 

Član 5. 

 Ovaj Pravilnik o izmjenama i dopunama Pravilnika o  radu Javne ustanove Osnovne škole 

„Stari Ilijaš“ Ilijaš , stupa na snagu danom objavljivanja, isti će se objaviti na oglasnoj ploči 

škole a nakon dostavljenog mišljenja Sindikata. 

 

 Broj: 02-III-_____/18    

Ilijaš,  28.03.2018. godine                                                         Predsjednica Školskog odbora  

                                                                                                         Dženita Čehajić Kulo 

                                                                                                  _____________________ 

                                                                                                                                                         


